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Annotatsiya: Ushbu maqgolada Teodor Drayzerning ‘“Amerika fojiasi”
romanida ona obrazini yaratishda go ‘llangan uslubiy vositalar va ularning matnda
bajargan vazifasi asardan olingan misollar vositasida yoritib berilgan.

Kalit se “zlar: ijtimoiy hayot, jamiyat, uslubiy vosita, badiiy tasvir, o ‘xshatish,
sifatlash, metonimiya, metafora, timsol.

Abstract. In this article the stylistic devices used to create mother’s image in
Theodore Dreiser’s novel "American Tragedy" and their function in the given text
are considered by analyzing examples taken from the work.

Keywords: social life, society, stylistic device, literary description, simile,
epithet, metonymy, image.
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Kirish.

Amerika yozuvchisi Teodar Drayzer uzining nodir yozuvchilik igtidori, tabiat
va jamiyatdagi ozgarishlar jarayonini, insonlarning o‘zaro munosabatlarini yaxshi
tushungani va ularni realistic tasvirlay olgani tufayli dunyoning ko‘pgina
xalglarining sevimli ijodkoriga, shu jumladan o‘zbek kitobxonlarining ham, sevimli
yozuvchisiga aylangan. Drayzerning “Amerika fojiasi” romanida yaratgan ona
obrazi ozbek o‘quvchisida ancha murakkab va o‘chmas iz goldiradi.

Asosiy matn.

Tabiiyki, Teodor Drayzerning “Amerika fojiasi” romanida tasvirlangan muhit
sharq hayotidan ancha yirog. Sharqda oila mugaddas hisoblanadi. Oilada ota-
onaning muhim o‘rni bor. Ular tarbiyaning ilk o‘chog‘i, farzandlarga hayot hagida,
ganday yashash to‘g‘risida gimmatli o‘git bera oladigan insonlardir. Oilaning
gadrini bilgan inson esa g‘arb hayotida ustun bo‘lgan “erkinlik”ni oilaviy baxtga
alishmaydi. Bu erkinlik sharg odamining mafkurasiga yot. “Shuning uchun Drayzer
yozgan muhit anchayin bizni hayratga soladi. O‘z farzandlari hayotiga aralashish
huqugiga ega bo‘lmagan ota-onalarni ko‘rib hayron golamiz. Sharqda esa bola
yetmish yoshida ham ota-onasi uchun go‘dak. Adib tasvirlagan vogealarda asosiy
ayb jamiyat hamda uning a’zolari miyasiga o‘rnashib qolgan bo‘lmag‘ur
fikrlarda.”[7, 378 ]

Nihoyatda kambag‘al, gashshoglikda kun kechiradigan Klaydning onasi
Griffiths xonim matonatli inson. Asarning boshlanayotganida, Klaydning opasi
nochor holatga tushganidayok, onaning o‘zi kambag‘al bo‘lishiga garamay, gizining
mushkulini oson kilishga harakat giladi. Asarda mavjud deyarli barcha personajlar
manfaatparast, boylikka o‘ch va irodasiz. Fagat onagina bundan mustasno. Drayzer
ona obrazida kuch-qudrat, kuchli iroda, so‘nmas ruh timsoliga ega bo‘lgan ayolni
ko‘rsatgan.

Romanning bosh pratogonisti Klayd boylikka berilib, ma’shugasi Robertani
0°zi xohlab-xohlamay o‘ldirib go‘yadi. Go‘zal va boy Sondra Finchliga erishish
magsadida Robertaning jonsiz tanasini ko‘lda qoldirib gochib ketadi. Boylik va
mansabga o‘chlik Klaydni butkul boshga insonga aylantiradi. Buning natijasida u
gamogga olinadi va sud uning jinoiy ishini o‘rganadi. Klaydning suddagi
himoyachisi ham uning aybsizligiga ishonmaydi. Hattoki undan barcha bo‘lgan
vogeani eshitgan rohib ham, uni aybdor deb biladi. Fagatgina onasi uning
aybsizligiga shubhalanmaydi va bor kuchini o‘g‘lini o‘lim jazosidan qutgarishga
sarf giladi:

“But now that she was here she hoped to stay. The Lord would provide the
means for the salvation of her son, of whose innocence she was convinced. Would
they not ask God to help her? Would they not pray for her success? And with the
several reporters not a little moved and impressed, assuring her that they would, of
course, and thereafter describing her to the world at large as she was—middle aged,
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homely, religious, determined, sincere and earnest and with a moving faith in the
innocence of her boy” [2, 993]

Yuqoridagii parchada yozuvchi onani yagona kuch va gat’iyat sohibasi ekanligi
bilan ajralib turishini, Klaydning sudlanishi jarayonida fagatgina u o‘g‘lining
gunohsizligiga ishonganini, hech kimdan madad kuta olmasligini bo‘lgandan keyin
fagat Parvardigordan madad so‘raganini bayon etgan. Onani “middle aged, homely,
religious, determined, sincere and earnest and with a moving faith in the innocence
of her boy” (o’rta yosh, xonaki, qat’iyat va diniy imoni mustahkam, samimiy, 0’zi
jiddiy va 0’g’lining begunohligiga boshdan-oxir, butunlay ishongan bir ayol) sifatida
ta’riflab, ketma-ket kelgan epitetlar vositasida ona tabiatidagi barcha girralarni
badiiy-emotsional tasvirlaydi.

Klaydning otasi ham shu paytda o‘lim to‘shagida yotgan bo‘ladi. Bechora ona
shu nochor kambag‘al holida ham erining, ham o‘g‘lining dardiga davo bulishga
harakat giladi. Ona oxirigacha kurashganiga garamay, oliy sud appelyatsiyani rad
etib Klaydni elektr o‘rindig‘i vositasida gatl etishga garor giladi.

Bu romandagi deyarli barcha personajlar manfaatga berilgan: Klayd Boylikka,
Sondra Finchli va Roberta Olden "Griffits" familiyasi obro‘siga, Orvin Meyson
lavozim (merlikka), Fred Xeyt izquvar merning ko‘ziga yaxshi ko‘rinishga intilib,
gaysidir biri o‘z burchini ado etmaydi, gaysidiri esa sevgisidan va oilasidan voz
kechadi. Fagatgina ona obrazi oxirigacha irodali va kuchli bo‘lib qoladi.[6, 396]

Ilgarilari ota uyidan, ularninig yashash tarzidan, kiyinishidan or gilgan Klayd,
endi o‘limi oldidan hayotdagi ushbu narsalarga e’tibor qilmaydi:

“No longer did the shabby coat and the outlandish hat and the broad, immobile
face and somewnhat stolid and crude gestures seem the racking and disturbing things
they had so little time since. She was his mother and she loved him, and
believed in him and was struggling to save him.” [2, 994]

Endi onasining eski (shabby) paltosi, urfdan golgan (outlandish) shlyapasi va
katta, harakatsiz (immobile) yuzi, go ‘pol (crude) qol ishoralary uni tashvishga
solmaydi. Hammadan muhimi, u Klaydning onasi edi, o‘glini sevardi, unga
ishonardi va uni qutgarishga harakat gilardi. Lekin Klayd buni fagat o‘limi
arafasida tushunadi. Bu misolda ham muallifning epitetlardan keng foydalangani
ko‘rinib turibdi. Bundan tashqgari, yuqoridagi misolda harakat va holatga kuchli
urg'u berish magsadida bog lovchilar bir necha bor takrorlangan. (Polysindeton):
She was his mother and she loved him, and believed in him and was struggling to
save him. l.R.Galperinning ta’kidlashicha, nasriy asarda polysindeton uslubiy
vositasi go‘llanganda, nasriy asarlarga xos bo‘lmagan ritm yaratiladi va bu
o‘quvchining e’tiborini shu uslubiy vosita qo‘llangan matnga tortadi [1, 226-227]

Ko‘rinib turganidek, yuqgorida keltirgan misollarimiz, asosan, epitetlardan
iborat bo‘ldi, chunki “Amerika fojiasi” romanida badiiy tasvir ko‘p qollangani
tufayli, unda epitetlar ko‘p uchraydi. Ammo muallif boshqga leksik uslubiy
bositalardan, garchi epitetlar darajasida bo‘lmasa ham, foydalangan.
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Mas.: “Mr. Squires proceeded to explain that this hotel was very strict.” [2,49]

Ushbu gapda metonimiya uslubiy vositasi go‘llangan, ya’ni “mehmonxona
pahbariyati” so‘z birikmasi o‘rnida “hotel” so‘zi go‘llangan bo‘lib, mehmonxona
juda gattiggo‘l deyilgan. Bu bilan muallif mehmonxona xodimi nutgini og‘zaki
nutqga yaginlashtirgan.

Quyidagi misolda esa muallif o“xshatish uslubiy vositasini gollab, Klaydning

chiroyly boylik manzaralariga hayratlanib garaganini tasvirlagan:

Clyde stared, even while pretending not to. And in his state of mind, this sight
was like looking through the gates of Paradise. [2, 63]

Bu o‘rinda Klaydning boylik dunyosiga go‘yoki Jannat darvozasidan
mo‘ralaganday garagani, uning hirsu havaslarining balandligi badiiy o°xshatish
vositasida obrazli tasvirlangan.

Quyidagi gapda esa metafora uslubiy vositasiga duch kelamiz:

He was now up, standing—mentally and physically frozen really—his eyes
touched with a stony glaze for the moment. [2, 718]

Bunda Klaydning suddagi holati tasvirlangan. U qilib go‘ygan ishidan o‘zi ham
hayron va pushaymon bo‘lib, agliy va jismoniy jihatdan muzlagan edi.

Ushbu metafora Klaydning Roberta o‘limidan keyingi suddagi holatini obrazli
tarzda ifodalab, uning butun vujudi muzlaganini, gatl etilishini bilgandan keyin
dunyoning ishlariga logayd garaganini, barcha urinishlari bekor ketib, insonga xos
bo‘lgan barcha hissiyotlar uni tark etganini, ya’ni muzlagan jism hech nimani
sezmasligini, ko‘zi ochig bo‘lsa ham karaxt uyqu holatida ekanligini atigi bir nechta
So‘z vositasida obrazli va emotsional tasvirlagan.

Xulosa.

Xullas, Teodor Drayzer o‘zining “Amerika fojiasi” romanida ona va uning o‘g‘li
Klayd obrazini yaratishda uslubiy vositalardan mohirlik bilan foydalanib, asarning
o‘quvchiga badiiy-estetic ta’sirini ta’minlagan. Asarda hamisha o°z dilbandining kamolini
ko‘rishni istab, bolasiga hech gachon soxta mehr bermaydigan, baxtsizlik, omadsizliklarni
ravo ko‘rmaydigan, dilbandining barcha qilmishlariga chidaydigan, unga doim
Parvardigordan madad so‘raydigan mushtipar ona obrazi yaratilgan va bu obrazni
yaratishda uslubiy vositalar muhim ahamiyat kasb etgan.
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